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Résumé : La fortune dont jouit l’autotraduction de nos jours nous invite à vérifier l’existence de ce
procédé dans le passé. Cette étude se concentre sur le XV  siècle et sur la première décennie du
suivant dans l’espace de la cité de Florence pour montrer, tout en restituant les œuvres recensées
dans leur contexte socio-linguistique et littéraire, que les auteurs qui procédèrent à une rédaction
bilingue (latine et vulgaire) de leur propres écrits furent nombreux.
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